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	PARTNERS IN LEARNING – Russian Federation

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING


	«ПАРТНЕРСТВО В ОБРАЗОВАНИИ» - Российская Федерация

СОГЛАШЕНИЕ О СОТРУДНИЧЕСТВЕ

	This MEMORANDUM OF UNDERSTANDING (MoU) sets out the collaboration framework between the Ministry of Education and Science of the Russian Federation  (hereinafter the Ministry) and Microsoft Rus LLC (hereinafter Microsoft) aimed at furthering the Ministry’s plans of IT-driven innovative development of the national education sector and using the potential of Microsoft Corporation’s worldwide Partners in Learning initiative.


	Настоящее Соглашение о сотрудничестве (далее - Соглашение) устанавливает основы сотрудничества между Министерством образования и науки Российской Федерации (далее - МОН РФ) и Обществом с Ограниченной Ответственностью «Майкрософт Рус» (далее - Майкрософт) как часть международной инициативы Корпорации Майкрософт «Партнерство в образовании».

	A. VISION

The Ministry and Microsoft recognize the need to improve access to, and use of, information and communications technologies (ICT) in primary and secondary schools. The Ministry and Microsoft recognize the value of innovative technologies in schools and seek to jointly improve access to, and to support the use of ICT in teaching. The Ministry and Microsoft understand the importance of international exchange of information. The Ministry and Microsoft understand that this vision must be realized in a scalable and sustainable way. 


	А. КОНЦЕПЦИЯ

МОН РФ и Майкрософт осознают необходимость расширения доступа к использованию информационно-коммуникационных технологий (ИКТ) в общем образовании. МОН РФ и Майкрософт понимают значимость технологий для школ и стремятся совместными усилиями улучшить как доступ к ИКТ, так и их использование для поддержки преподавания и приобретения знаний. МОН РФ и Майкрософт осознают значимость международного обмена информацией. МОН РФ и Майкрософт осознают необходимость реализовать данную концепцию в широко распространенную и устойчивую практику.



	B.  PARTNERS IN LEARNING PROGRAM

The Microsoft Partners in Learning initiative could be used to enable this long-term vision as it is committed to:

· Innovative Teachers: Providing teachers with tools, forums and resources that build communities of practice, support collaboration and access to quality content, and support teachers in integrating ICT into teaching and learning in a meaningful way.

· Innovative Schools: Providing schools, governments and partners with resources, training, expertise and technology blueprints that help create schools to better prepare students for life and work in the 21st century. 

· Innovative Students: Empowering students to use ICT in their schoolwork and learning. 

	Б. ПРОГРАММА «ПАРТНЕРСТВО В ОБРАЗОВАНИИ»

Инициатива Майкрософт «Партнерство в образовании» помогает реализовать настоящую долгосрочную концепцию с помощью следующих стратегических направлений:

· Инновационные педагоги: обеспечение учителей средствами, мероприятиями (семинарами) и ресурсами, которые создают сообщество практиков, поддерживают сотрудничество и доступ к качественному содержанию и стимулируют педагогов конструктивно внедрять ИКТ в образовательный процесс.  

· Инновационные школы: предоставление школам, правительственным организациям и партнерам ресурсов, тренингов, экспертных и технологических материалов и программ, которые бы помогали поддерживать школы для лучшей подготовки учащихся к жизни и работе в 21 веке. 

· Творческие учащиеся: предоставление учащимся возможности использовать ИКТ в процессе школьных занятий и в обучении.



	C. PARTICIPATION

The Ministry welcomes the goals and aims of Microsoft Corporation’s Partners in Learning initiative. The Ministry and Microsoft therefore see the present MoU as a reflection of their intention to work together cooperatively to participate in Partners in Learning beginning 1 January 2009 and ending 28 June 2013. This participation does not represent an obligation or commitment to enter into any legally binding agreement.


	В. УЧАСТИЕ

МОН РФ и Майкрософт поддерживают цели и задачи международной инициативы «Партнерство в образовании» и будут вместе прикладывать усилия для ее реализации с 1 января 2009 года по 28 июня 2013 года. Данное сотрудничество не является обязанностью или обязательством по заключению юридически обязывающего соглашения.

	D. UNDERTAKINGS

Microsoft will work on a regular basis with the Ministry and will undertake to meet the objectives in Schedule A. The Ministry will work with Microsoft on a regular basis and will undertake to meet the objectives in Schedule B. 
	Г. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Майкрософт будет работать  с МОН РФ на постоянной основе и возьмет на себя обязательства по достижению целей, изложенных в Приложении А к настоящему Соглашению. МОН РФ будет работать с Майкрософт на постоянной основе и возьмет на себя обязательства по достижению целей, изложенных в Приложении Б к настоящему Соглашению.

	E. MUTUAL UNDERTAKINGS

The Ministry and Microsoft will communicate to all participants in activities undertaken within the framework of this MoU about the existence of intellectual property rights in software and the requirement to obtain valid licenses for all software use. 
The parties agree that the terms of this MoU are not confidential and can be shared with interested third parties as needed or appropriate.

Except as expressly agreed otherwise, the parties agree that they will each bear their own costs in relation to the objectives set out in this MoU.

	Д. ВЗАИМНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
МОН РФ и Майкрософт уведомят всех участников деятельности, которая будет проводиться в рамках настоящего Соглашения о существовании прав интеллектуальной собственности на программное обеспечение и о необходимости получения надлежащих лицензий на использование какого-либо программного обеспечения.

Стороны соглашаются, что условия настоящего Соглашения не являются конфиденциальными и могут быть переданы третьим лицам, если это является необходимым или целесообразным.  

Если прямо не согласовано иное, стороны соглашаются, что они будут самостоятельно нести собственные затраты в отношении целей, изложенных в настоящем Соглашении.



	F. MUTUAL UNDERSTANDINGS

This MoU sets forth the current intentions and understandings of the parties with respect to the subject matter hereof and is not intended to be a legally binding agreement.  It is not an obligation or commitment of either party to enter into any legally binding agreement. This MoU does not contain all of the matters upon which agreement must be reached by the parties in order for Partners in Learning to proceed in the Russian Federation. The parties may enter into future written agreements regarding activities that may supplement this MoU. The parties will not be bound by any commitments unless they are in a separate legally binding agreement signed by both parties in according with applicable legislation. 
The terms and conditions of this MoU form the entire agreement concerning the Partners in Learning initiative and supersede any prior or contemporaneous communications and any prior agreement between the Ministry and Microsoft relating to the Partners in Learning initiative.

Neither Party intends the other or the other’s affiliates to be liable to the other for any direct, consequential, indirect, special or other damages arising out of or related to this MoU, except with respect to violation of the other party’s confidential information or intellectual property rights.

The relationship of the Parties as described in this MoU is strictly that of independent parties. Nothing contained in this MoU will be deemed to create an association, legal partnership, joint venture, trust, agency or similar relationship between the Parties. Neither Party will enter into any agreement with any third party on behalf of the other, nor will either party be empowered to bind or commit, or purport to be empowered to bind or commit, the other party in any manner.
Each party remains free to work independently with third parties on related or similar matters. Nothing in this MoU will preclude either Party from entering into any other contractual arrangements with other parties. Further, nothing in this MoU is intended to or will preclude the Ministry from licensing, purchasing, or using non-Microsoft products or technologies. Microsoft acknowledges that the Ministry must comply with national and local law, including applicable procurement requirements with respect to the use of products, services or technologies; and nothing in this MoU is intended to or will circumvent any such provisions. Partners in Learning does not assist in the development of requirements for, or evaluation or selection related to a competitive government bid, or any other activity proscribed by applicable organizational conflict of interest or similar law.

Either Party may terminate this MoU at any time upon written notice to the other party. Termination of this MoU does not affect any separate agreements relating to specific projects which the parties may have entered in connection with this MoU. This MoU can be amended only upon written agreement of the Parties.


	Е. ВЗАИМОПОНИМАНИЕ
Настоящее Соглашение устанавливает текущие намерения и понимание сторонами предмета настоящего Соглашения и не является юридически обязывающим соглашением.  Оно не представляет собой обязанности либо обязательства какой-либо из сторон заключить юридически обязывающее соглашение. Настоящее Соглашение не содержит всех положений, в отношении которых стороны должны достигнуть согласия для того, чтобы реализовывать инициативу «Партнерство в образовании» в Российской Федерации. В будущем стороны могут заключать письменные соглашения относительно деятельности, которая может дополнить настоящее Соглашение. Стороны не будут связаны какими-либо обязательствами, если только они не предусмотрены отдельными юридически обязывающими соглашениями, подписанными обеими сторонами в соответствии с законодательством.   
Положения и условия настоящего Соглашения являются единым соглашением по реализации инициативы «Партнерство в образовании» и отменяют все предыдущие коммуникации и соглашения между МОН РФ и Майкрософт, относящиеся к реализации инициативы «Партнерство в образовании».

Ни одна из сторон не рассматривает другую сторону или ее филиалы как ответственную за какие-либо прямые, непрямые, косвенные или фактические убытки, определяемые обстоятельствами дела, или какие-либо иные убытки, возникающие в связи с настоящим Соглашением, за исключением касающихся нарушения прав иной стороны в отношении конфиденциальной информации или объектов интеллектуальной собственности.

Отношения сторон, описанные в настоящем Соглашении, являются отношениями независимых сторон. Ни одно из положений настоящего Соглашения не будет рассматриваться как возможность создания ассоциации, товарищества, совместного предприятия, траста, агентства или установления подобных отношений между сторонами. Ни одна из сторон не будет заключать соглашения с третьими лицами от имени другой стороны, а также не будет уполномочена и не будет действовать так, как будто она уполномочена связывать другую сторону какими-либо обязательствами.

Каждая сторона оставляет за собой право независимо сотрудничать с третьими сторонами в подобных или смежных вопросах. Ничто в настоящем Соглашении не предполагает и не будет препятствовать какой-либо из сторон заключать договоры с иными лицами. Кроме того, ничто в настоящем Соглашении не предполагает и не будет препятствовать МОН РФ лицензировать, приобретать или использовать продукты или технологии иных компаний, нежели Майкрософт. Майкрософт признает, что МОН РФ должно соблюдать национальные и местные законы, включая соответствующие требования в отношении закупок за государственные средства с целью использования продуктов, услуг и технологий, и ничто в настоящем Соглашении не предполагает и не будет нарушать такие положения. Ни одно из мероприятий в рамках инициативы «Партнерство в образовании» не будет включать содействие в разработке требований, оценивании или отборе, связанном с правительственными тендерами, или какие-либо иные действия, запрещенные законом касательно организационного конфликта интересов или подобным законом.

Каждая из сторон имеет право прекратить действие настоящего Соглашения в любой момент, направив другой стороне предупреждение в письменной форме. Прекращение действия настоящего Соглашения не повлияет на какие-либо отдельные соглашения, касающиеся конкретных проектов, которые могут быть заключены сторонами в связи с настоящим Соглашением. Изменения в настоящее Соглашение могут быть внесены только по письменному согласию сторон.




	On behalf of the Ministry of Education and Science of the Russian Federation
	Министерство образования и науки Российской Федерации

	Signature:



___________

Name: _________________________________________

Title: __________________________________________
Date: __________________________________________


	Подпись:



___________

Имя: _________________________________________

Должность: ____________________________________
Дата: __________________________________________



	On behalf of Microsoft Rus LLC
	Майкрософт Рус

	Signature: ______________________________________

Name: _________________________________________

Title: __________________________________________

Date:__________________________________________


	Подпись: ______________________________________

Имя: _________________________________________

Должность: ____________________________________

Дата:__________________________________________




	Witnessed by:
	Засвидетельствовано:

	Signature:
	Подпись:

	..............

Microsoft Corporation 
	……….

Корпорация Майкрософт 

	Date: 
	Дата:


	This MoU fulfills the collaboration framework agreement required to participate in Partners in Learning as long as the parties remain in good standing with Partners in Learning.

MICROSOFT CORPORATION 
Signature: 



Name: 




Title:  






Date: 








	Настоящее Соглашение подписано во исполнение рамочного соглашения о сотрудничестве, необходимого для реализации инициативы «Партнерство в образовании» до тех пор, пока стороны будут являться участниками инициативы «Партнерство в образовании».

КОРПОРАЦИЯ МАЙКРОСОФТ 
Подпись:





Имя:



_____________
Должность:





Дата:__










	SCHEDULE A

Partners in Learning MoU – Russian Federation

MICROSOFT’S UNDERTAKINGS


	ПРИЛОЖЕНИЕ А

Соглашение о сотрудничестве в рамках программы «ПАРТНЕРСТВО В ОБРАЗОВАНИИ» - Российская Федерация

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА МАЙКРОСОФТ РУС

	Key Contacts and Contact Information of Microsoft:
……………………………………………………………………………………
	Контактное лицо Майкрософт Рус и контактная информация: 

……………………………………………………………………………………..



	Meetings: The key contacts of Microsoft and the Ministry of Education and Science of the Russian Federation will meet quarterly, beginning on 1 January 2009.


	Встречи: Контактные лица Майкрософт Рус и МОН РФ будут встречаться ежеквартально, начиная с 1 января 2009 года.

	Reports: The key contacts of the Ministry of Education and Science of the Russian Federation and Microsoft will provide a joint progress report to the Ministry and Microsoft every 6 months. The report will provide an assessment of the purpose, progress and impact of Partners in Learning in the Russian Federation.


	Отчеты: Контактные лица Майкрософт Рус и МОН РФ будут предоставлять совместные отчеты МОН РФ и Майкрософт каждые полгода. Отчет будет включать оценку целей, достижений и воздействия программы «Партнерство в образовании» в Российской Федерации.

	INNOVATIVE SCHOOLS

	ИННОВАЦИОННЫЕ ШКОЛЫ

	Shared Goals:

· Microsoft will endeavor to provide opportunities to hold consultations with local and international experts on the use of ICT in teaching and other school procedures. Furthermore it will endeavor to support the creation of excellence centers in selected schools to provide inspiration for other schools.

· In order to ensure quality and continuity, Microsoft will in part or in full finance regular research the aim of which is to identify the results achieved by individual areas of Partners in Learning and the influence of technologies in teaching. With the help of its partners, Microsoft will firstly invest into the following areas of research: 

(a) benefits of teaching with the use of ICT; 

(b) uses of ICT by teachers; 

(c) changes in curricula; 

(d) increases in the use of ICT; 

(e) contribution to the economy, based on the needs and priorities of the Ministry.
	Общие цели:

· Майкрософт приложит все усилия для того, чтобы проводить консультации с российскими и международными экспертами относительно вопросов использования ИКТ в обучении и других школьных процессах. Более того, Майкрософт приложит все усилия для поддержки создания экспертно-консультационных центров в избранных школах в качестве воодушевляющего примера для других школ.
· Для гарантии качества и бесперебойности Майкрософт частично или полностью намерен финансировать регулярные исследования, целью которых будет определение достигнутых результатов по отдельным направлениям инициативы «Партнерство в образовании» и воздействие технологий на процесс обучения. Привлекая также к участию партнеров, Майкрософт, прежде всего, будет инвестировать в следующие области исследований: 
(а) преимущества обучения с использованием ИКТ;

(б) использование ИКТ учителями;

(в) изменения в учебных планах;

(г) расширение применения ИКТ;

(д) вклад в экономику, исходя из потребностей и приоритетов МОН РФ.


	INNOVATIVE TEACHERS

	ИННОВАЦИОННЫЕ ПЕДАГОГИ

	Shared Goals:

· Microsoft will endeavor to cooperate in organizing trainings for primary, secondary school teachers. These trainings will be aimed at ensuring safe use of ICT in teaching and in implementing innovative teaching methods and procedures, at increasing the efficiency of teachers and at improving the quality of experience from learning by improving curricula and by increasing teaching competences of teachers.

· Microsoft will endeavor to assist primary, secondary school teachers who introduce ICT into the teaching procedure when realizing projects. It will support them in the area of teaching, technologies, software instruments and consultations with local and international experts.

· Microsoft will endeavor to help primary, secondary school teachers to exchange their experience and knowledge in the area of safe use of ICT. By organizing and supporting meetings and conferences of teachers, it will support innovation of teaching methods and procedures. 

· In cooperation with the existing education Internet portals, Microsoft will offer assistance in building and improving the online community for primary, secondary school teachers and other academic agents. Potentially, it will offer to them:

(a)
online education content and sources of information;

(b)
opportunity to share experience;

(c)
support of teaching procedures using 
technologies;

(d)
online tools for teachers to improve their 
teaching methods, increase the  efficiency of administrative tasks and to facilitate 
teaching adapted to circumstances a 
feedback from students in real time,

(e)
online communication between parents and 
teachers, teachers and students and 
between students themselves, and 

(f)
online expert training and education for 
teachers and administrators of computer 
classrooms at schools. 

· Microsoft will endeavor to co-operate in the area of education of students who are preparing for a career in teaching. This education will be aimed at ensuring safe use of ICT in teaching, at introducing innovative teaching methods and procedures, at increasing the efficiency of teaching procedures, at improving the quality of the learning experience, and at increasing teaching competence.
	Общие цели:

· Майкрософт приложит усилия для организации тренингов для учителей общеобразовательных школ. Целью этих тренингов будет обеспечение безопасного использования ИКТ в обучении, а также внедрение инновационных методов и форм обучения, повышение эффективности работы учителей и улучшение качества знаний вследствие обучения путем усовершенствования учебных планов и повышения мастерства преподавания у учителей.

· Майкрософт приложит усилия для оказания помощи учителям общеобразовательных школ, которые в ходе реализации школьных проектов внедряют ИКТ в процесс обучения. Майкрософт будет поддерживать педагогов, предоставляя инструменты в области обучения и технологий, а также предлагая дополнительные материалы и консультации российских и международных экспертов.
· Майкрософт приложит усилия для того, чтобы помочь учителям общеобразовательной  школы обмениваться опытом и знаниями в сфере безопасного использования ИКТ в процессе обучения. Инициируя встречи, семинары и конференции учителей, Майкрософт будет  поддерживать инновационные методы и формы обучения.

· В сотрудничестве с уже существующими образовательными интернет-порталами, а также преимущественно на базе поддерживаемого онлайн ресурса (ITN портал («Сеть творческих учителей»)) Майкрософт примет участие в улучшении онлайн сообщества инновационных учителей общеобразовательной  школы, а также других представителей педагогической профессии. Потенциально Майкрософт предложит следующее:

(а) образовательно-информационный контент и источники информации онлайн;
(б) возможность обмена опытом;

(в) поддержка приемов обучения с использованием ИКТ;

(г) онлайн инструменты для учителей с целью улучшения методов преподавания, повышения эффективности решения административных задач, продвижения обучения, адаптированного к обстоятельствам, и получения отзывов от учащихся в режиме реального времени;

(д) виртуальное онлайн общение между учителями и родителями, учителями и учащимися и между самими учащимися;

(е) виртуальные экспертные тренинги и обучение для учителей и администраторов школьных компьютерных классов.

· Майкрософт приложит усилия для сотрудничества по обучению студентов педагогических вузов, которые готовятся к работе в сфере образования. Целью этого обучения будет обеспечение безопасного использования ИКТ в процессе обучения, внедрение новаторских методов и форм обучения, повышение эффективности форм обучения, улучшение качества обучения и повышение мастерства будущих учителей.



	INNOVATIVE STUDENTS

	ТВОРЧЕСКИЕ УЧАЩИЕСЯ

	Shared goals:

· Microsoft will endeavor to potentially support the education of students by creating training materials, teaching documents and online environments: 

(a)
in the areas of safe and creative use of ICT, (b)
in the area of understanding and respecting intellectual property rights, 

(c)
in the area of development of software products and programming. 

· Microsoft will endeavor to support, as appropriate and in line with applicable legislation, student events in the area of programming and innovative use of ICT.

	Общие цели:

· Майкрософт приложит усилия для потенциальной поддержки образования учащихся путем создания учебных материалов, обучающих документов и виртуальной рабочей среды:
(а) для безопасного и креативного использования ИКТ;

(б) для понимания и уважения прав интеллектуальной собственности.

· Майкрософт приложит усилия для поддержки проведения мероприятий для учащихся в сфере инновационного использования ИКТ.


	SCHEDULE B

Partners in Learning MoU – Russian Federation

UNDERTAKINGS of the Ministry of Education and Science of the Russian Federation


	                                        ПРИЛОЖЕНИЕ Б

          Соглашение о сотрудничестве в рамках программы
 «ПАРТНЕРСТВО В ОБРАЗОВАНИИ» - Российская Федерация

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА Министерства образования и науки
Российской Федерации

	Contacts and Contact Information of the Ministry of Education and Science of the Russian Federation:

…………………………………………………………………………………..

	Контактное лицо и контактная информация МОН РФ:

…………………………………………………………………………………….

	Meetings: The key contacts of the Ministry and Microsoft will meet quarterly, beginning 1 January 2009


	Встречи: Контактные лица МОН РФ и Майкрософт будут
 встречаться ежеквартально, начиная с 1 января 2009 года.

	Reports: The key contacts of the Ministry and Microsoft will provide a joint progress report to the Ministry and Microsoft every six months. The report will provide an assessment of the purpose, progress and impact of Partners in Learning in the Russian Federation.


	Отчеты: Контактные лица МОН РФ и Майкрософт будут 

предоставлять совместные отчеты МОН РФ и Майкрософт
 каждые полгода. Отчет будет включать оценку целей,
 достижений и воздействия программы «Партнерство в 
образовании» в Российской Федерации.

	INNOVATIVE SCHOOLS

	ИННОВАЦИОННЫЕ ШКОЛЫ

	Shared Goals:

· The Ministry will inform schools about examples and possibilities of consultations with local and international experts in the area of use of ICT in teaching and other school procedures.

· The Ministry will endeavor to support the creation of excellence centers in selected schools to provide inspiration for other schools. 
· The Ministry will make it possible for Microsoft and its partners to conduct a research with the aim of which is to identify the results achieved in individual areas of Partners in Learning in education and the influence of technologies in teaching.

	Общие цели:

МОН РФ сообщит о примерах и возможностях проведения 
консультаций с российскими и международными экспертами
по вопросам использования ИКТ в процессе обучения и других
школьных процессах.
МОН РФ приложит все усилия для поддержки создания
экспертно-консультационных центров в избранных школах в
качестве воодушевительного примера для других школ.
МОН РФ сделает возможным проведение Майкрософт
и ее партнерами исследований, целью которых будет
определение достигнутых результатов по отдельным
направлениям инициативы «Партнерство в образовании»
и воздействию технологий на процесс обучения.


	INNOVATIVE TEACHERS:


	ИННОВАЦИОНЫЕ ПЕДАГОГИ:

	Shared Goals:

· The Ministry and agencies and institutions responsible for professional education of teachers in the Russian Federation will share their opinions and effort to support and help teachers with the use of ICT in teaching.

· The Ministry will spread information, as appropriate, about the offers and the possibilities of education for primary, secondary school teachers provided by Microsoft in the area of safe use of ICT in teaching, while implementing innovative teaching methods and procedures, increasing efficiency of teachers and improving the quality of experience from learning by improving curricula and increasing the teaching competence of teachers.
· The Ministry will actively participate in meetings and conferences of teachers organized in order to exchange experience and knowledge in the area of safe use of ICT and of innovation of teaching methods and procedures.

· The Ministry will spread information about the possibilities of online community for teachers of primary, secondary and nursery schools and other academic agents.
	Общие цели:

МОН РФ и его партнеры, ответственные за профессиональную
подготовку учителей в Российской Федерации, выразят свое
мнение и приложат усилия для предоставления поддержки и
помощи учителям при использовании ИКТ в процессе обучения.

МОН РФ будет активно информировать о
предложениях и возможностях дополнительного
образования для учителей общеобразовательных
школ, предоставляемых Майкрософт в области
безопасного использования ИКТ в обучении при
внедрении инновационных методов и форм обучения,
повышении эффективности работы учителей и улучшении
качества знаний вследствие обучения путем
усовершенствования учебных планов и повышения
мастерства преподавания  учителей.

МОН РФ будет принимать активное участие в конференциях
и встречах учителей, организованных с целью обмена опытом
и знаниями в сфере безопасного использования ИКТ
и внедрения новых методов и форм обучения.

МОН РФ будет активно информировать о возможностях и
деятельности виртуальных онлайн сообществ для учителей
общеобразовательной школы и других представителей
педагогической профессии.

  

	INNOVATIVE STUDENTS

	ТВОРЧЕСКИЕ УЧАЩИЕСЯ

	Shared Goals:

· The Ministry will examine the possibility for inclusion of issues of safe use of ICT, protection, understanding and respecting of intellectual property rights, development of software products and programming in the curricula of Russian primary and secondary schools. 

· The Ministry will allow teachers to use, if needed and appropriate,  teaching materials, teaching texts and online environment created by Microsoft to educate students:

(a)
in the area of safe and creative use of ICT, (b)
in the area of understanding and respecting intellectual property rights, 

(c)
in the area of development of software products and programming. 


	Общие цели:

МОН РФ приложит усилия для того, чтобы включить
в учебные планы общеобразовательных школ
дисциплины по безопасному использованию ИКТ,
защите, пониманию и уважению прав интеллектуальной
собственности, разработке программного обеспечения и
программирования.

МОН РФ будет поддерживать учителей в использовании
учебных материалов, учебных текстов и виртуальной
рабочей среды для обучения школьников:
(а) в сфере безопасного и креативного использования ИКТ;

(б) в сфере понимания и уважения прав интеллектуальной
собственности;

(в) в сфере разработки программного обеспечения
и программирования.




